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463651-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Repair, maintenance and associated services of vehicles and related equipment – 
68/2026 Usługa - naprawa polowego sprzętu służby żywnościowej.
OJ S 127/2026 06/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
R-phost: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: 68/2026 Usługa - naprawa polowego sprzętu służby żywnościowej.
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa – naprawa polowego sprzętu służby 
żywnościowej, realizowanych sukcesywnie, polegające na przywróceniu pełnej sprawności 
technicznej Sprzętu wymienionego w Rozdziale IV ust. 2, poprzez wykonanie napraw oraz 
wszelkich innych koniecznych czynności wskazanych w „Wymaganiach Eksploatacyjno – 
Technicznych” (WET) stanowiących załącznik nr 7 do SWZ, na warunkach oraz zgodnie z 
wymaganiami opisanymi w projektowanych postanowieniach umowy stanowiącej Załącznik nr 
6 do SWZ i WET: Naprawa Polowego Kasyna Kontenerowego PKK - 120 / 500 w ilości: 
ogółem 3 kpl. w tym il. podstawowa 1 kpl. naprawa główna (NG), il. w opcji 1 kpl. naprawa 
główna (NG), 1 kpl. naprawa średnia (NŚ); Naprawa kuchni polowych KPŻ - 170 w ilości: 
ogółem 4 szt. w tym il. podstawowa 1 szt. naprawa główna (NG), il. w opcji 1 szt. naprawa 
główna (NG), 2 szt. naprawa średnia (NŚ). 2. Pod pojęciem przywrócenia pełnej sprawności 
technicznej Zamawiający rozumie: 1) Doprowadzenie do prawidłowego działania wszystkich 
układów Sprzętu, 2) Usunięcie wszystkich usterek, dokonanie napraw oraz wykonanie 
wszystkich czynności wymienionych w WET stanowiących Załącznik nr 7 do SWZ. 3. 
Wykonawca świadczący przedmiotową usługę jest wytwórcą wszelkich odpadów, zużytych 
płynów eksploatacyjnych i gazów oraz zbędnych do dalszej eksploatacji wyrobu elementów 
pozostałych po wykonaniu usługi. Wykonawca zobowiązuje się do zagospodarowania bądź 
utylizacji wszelkich odpadów, zużytych płynów eksploatacyjnych i gazów oraz zbędnych do 
dalszej eksploatacji wyrobu elementów pozostałych po wykonaniu usługi, zgodnie z ustawą z 
dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (Dz.U. z 2023r. poz. 1587 z późn. zm.) oraz innymi 
powszechnie obowiązującymi aktami prawnymi. 4. Wykonawca zobowiązuje się do 
udostępnienia Agencji Uzbrojenia przeprowadzająca proces nadzorowania jakości (dalej AU), 
w terminie wyznaczonym przez AU wszelkiej dokumentacji związanej z prawidłowym 
procesem nadzorowania jakości przedmiotu zamówienia przewidzianego w projektowanych 
postanowieniach umowy. 5. Wykonawca powiadomi Zamawiającego na 14 dni przed upływem 
terminu realizacji zamówienia, o stanie jego realizacji oraz niezwłocznie w każdej sytuacji, gdy 
pojawi się zagrożenie nienależytego jego wykonania bądź niewykonania w terminie. 6. W 
procesie naprawy/remontu Zamawiający dopuszcza możliwość zastosowania części, 
podzespołów, zespołów regenerowanych, na które Wykonawca udzieli gwarancji (zgodnie z 
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wymogami określonymi w WET). 7. Zamawiający na wniosek Wykonawcy dopuszcza 
możliwość wymiany zasadniczych podzespołów nieobjętych zakresem remontu na podzespoły 
sprawne techniczne, wydane z zasobów magazynowych Sił Zbrojnych. Konieczność wymiany 
potwierdzi upoważniony przedstawiciel AU. W takim przypadku koszty transportu ponosi 
Wykonawca. Dopuszcza się zastosowanie zespołów Wykonawcy (sprawnych technicznie) bez 
ponoszenia dodatkowych kosztów przez Zamawiającego. 8. Zamawiający na własny koszt i 
ryzyko wykona prace naprawcze SpW, z którego stanem nie zapoznał się uprzednio w sposób 
niezbędny do wykluczenia zasadności naprawy danego Sprzętu i przywrócenia go na skutek 
jego działań do pełnej sprawności. 9. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji w zakresach wskazanych w Rozdziale IV ust. 2, polegającego na możliwości 
zwiększenia podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu zamówienia określonego co do 
ilości w tabeli Rozdziału IV ust.2 w kolumnie „ilość podstawowa”, gwarantowanego 
Wykonawcy – maksymalnie o ilości wskazane w tabeli w Rozdziale ust. 2 kolumna „ilość w 
opcji”. 10. Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak 
zamówienie podstawowe. Wykonawcy w przypadku nieskorzystania z prawa opcji, co do 
zakresu niezrealizowanych usług określonych w tabeli w Rozdziale IV ust. 2 niniejszego 
paragrafu, w kolumnie nazwanej „ilość w opcji” nie przysługują żadne roszczenia przeciwko 
Zamawiającemu, w tym w szczególności roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 11. 
Strony ustalają, że prawo opcji oznacza, że ostatecznie zamówiona ilość usług będzie zależeć 
od aktualnego zapotrzebowania Zamawiającego. Zgodnie z prawem opcji Zamawiający może 
zamawiać usługi w dowolnej ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a 
Wykonawca będzie zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z 
prawa opcji w szczególności w przypadku nieuzyskania środków finansowych na ten cel. 12. 
Ilości przedmiotu zamówienia ujęte w opcji w tabeli zawartej w Rozdziale IV ust. 2 niniejszego 
paragrafu, w kolumnie „ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym 
zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o skorzystaniu 
z prawa opcji. 13. O zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający powiadomi 
Wykonawcę najpóźniej do 30 dni od dnia zawarcia umowy. Wraz z powiadomieniem (pisemnie 
bądź mailem) Wykonawcy o konieczności realizacji zakresu Umowy w zakresie „ilość w opcji”, 
Zamawiający wskaże ilości usług do realizacji. 14. Uruchomienie zamówienia w ilości 
opcjonalnej może nastąpić z zastrzeżeniem uprzedniego zakończenia realizacji zamówienia w 
ilości podstawowej dla danej naprawy bądź jednocześnie z zamówieniem podstawowym, o ile 
po stronie Zamawiającego zaistnieje taka potrzeba.
Aitheantóir an nóis imeachta: 2d33d3a0-1119-45e5-bf2b-c1259092b224
Aitheantóir inmheánach: Nr sprawy 68/2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and 
related equipment
Aicmiú breise (cpv): 50110000 Repair and maintenance services of motor vehicles and 
associated equipment

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
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Eolas breise: I. Wymagania dotyczące wadium 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium na 
cały przedmiot zamówienia, w wysokości: 135 810,00 zł, w tym na poszczególne zadania w 
kwotach: - zadanie nr 1 – 128 284,00 zł - zadanie nr 2 – 7 526,00 zł 3. Wadium wnosi się 
przed upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 
2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, wadium zabezpieczające ofertę złoży 
przynajmniej jeden z członków konsorcjum bądź pełnomocnik, umocowany przez pozostałych 
Wykonawców składających wspólnie ofertę. Z treści wadium winno wynikać, że zabezpiecza 
ono wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 5. Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego, ze 
wskazaniem nazwy postępowania, numeru sprawy oraz numeru zadania. Konto wadium: NBP 
o/o Bydgoszcz nr rach. 76 1010 1078 0083 1213 9120 2000 O uznaniu przez Zamawiającego, 
że wadium w pieniądzu wpłacono w wymaganym terminie, decyduje data i godzina wpływu 
środków na rachunek Zamawiającego. 6. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2-4, należy złożyć wraz z ofertą za pośrednictwem 
platformy zakupowej Zamawiającego. Zgodnie z art. 97 ust. 10 dokument ten powinien być 
wniesiony w oryginale w postaci elektronicznej. 7. Z treści gwarancji lub poręczenia winno 
jednoznacznie wynikać: 1) zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do zapłaty całej kwoty 
nieodwołalnie i bezwarunkowo na pierwsze żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji) 
zawierające oświadczenie Zamawiającego, że zaistniały okoliczności zatrzymania wadium 
określonych w art. 98 ust. 6, bez konieczności potwierdzania tych okoliczności przez 
Wykonawcę i składania jakichkolwiek dodatkowych oświadczeń, dokumentów lub dokonania 
czynności przez Wykonawcę, Zamawiającego lub osoby trzecie, bez pośrednictwa banku, 
korespondenta lub innej tego typu instytucji; 2) zobowiązanie gwaranta do zapłaty żądanej 
kwoty niezwłocznie po otrzymaniu stosownego wezwania do zapłaty od Zamawiającego. 8. 
Zamawiający zwraca wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1 – 5 ustawy Pzp. 9. 
Zwrot wpłaconego wadium w gotówce zostanie dokonany na rachunek bankowy wskazany 
przez Wykonawcę. W przypadku niewskazania przez Wykonawcę rachunku bankowego, 
zwrot zostanie dokonany na rachunek bankowy, z którego dokonano jego wpłaty. 10. 
Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami a w przypadku wadium wniesionego w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3, występuje odpowiednio do 
gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) Wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego 
stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie 
wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało 
brak możliwości wybrania oferty złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) 
Wykonawca, którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania umowy w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 3) Zawarcie umowy w sprawie zamówienia 
publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana. II. ZAMAWIAJĄCY, NIE DOPUSZCZA W POSTĘPOWANIU PODMIOTÓW 
O KTÓRYCH MOWA W ART. 16 B USTAWY PZP tj.: 1) o udzielenie zamówienia nie mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
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zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych", 2) o udzielenie zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych, 3) Wykonawcy nie mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych, 4) Wykonawcy nie mogą powierzyć 
wykonania części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędącym 
stronami umów międzynarodowych, 5) Podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części 
zamówienia dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych. III. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZATRUDNIENIA NA PODSTAWIE 
UMOWY O PRACĘ: 1) Na podstawie art. 95 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub Podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób 
wykonujących czynności związane z naprawą polowego sprzętu służby żywnościowej. 2) W 
związku powyższym Wykonawca zobowiązuje się do poinformowania pracowników o 
uprawnieniach Zamawiającego, o których mowa w ust. 4 pkt 2 niniejszego Rozdziału, tj. o 
prawie do kontroli zatrudnienia i obowiązku poddania się tej kontroli. 3) W trakcie realizacji 
Umowy Zamawiający uprawniony jest do wykonywania czynności kontrolnych wobec 
Wykonawcy odnośnie spełniania przez Wykonawcę lub Podwykonawcę wymagań 
dotyczących zatrudnienia na podstawie Umowy o pracę osób wykonujących wskazane w ust. 
3 niniejszego Rozdziału czynności. Zamawiający uprawniony jest w szczególności do: a) 
żądania oświadczeń i dokumentów w zakresie potwierdzenia spełniania ww. wymogów i 
dokonywania ich oceny, b) żądania wyjaśnień w przypadku wątpliwości w zakresie 
potwierdzenia spełniania ww. wymogów, c) przeprowadzania kontroli na miejscu wykonywania 
świadczenia. 4) W celu weryfikacji zatrudniania, przez Wykonawcę lub Podwykonawcę, na 
podstawie umowy o pracę, osób wykonujących wskazane przez Zamawiającego w ust. 4 pkt 
3) niniejszego Rozdziału czynności w zakresie realizacji Umowy, na każde wezwanie 
Zamawiającego w wyznaczonym w tym wezwaniu terminie, Wykonawca przedłoży 
Zamawiającemu wskazane poniżej oświadczenia i dokumenty: a) oświadczenie zatrudnionego 
pracownika, b) oświadczenie Wykonawcy lub Podwykonawcy o zatrudnieniu pracownika na 
podstawie umowy o pracę, c) poświadczoną za zgodność z oryginałem odpowiednio przez 
Wykonawcę lub Podwykonawcę kopię umowy o pracę zatrudnionego pracownika (wraz z 
dokumentem regulującym zakres obowiązków, jeżeli został sporządzony), d) zaświadczenie 
właściwego oddziału ZUS, potwierdzające opłacanie przez Wykonawcę lub Podwykonawcę 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne z tytułu zatrudnienia na podstawie umów o 
pracę za ostatni okres rozliczeniowy. - zawierające informacje, w tym dane osobowe, 
niezbędne do weryfikacji zatrudnienia na podstawie umowy o pracę, w szczególności imię i 
nazwisko zatrudnionego pracownika, datę zawarcia umowy o pracę, rodzaj umowy o pracę i 
zakres obowiązków pracownika. 5) Z tytułu niespełnienia przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę wymogu zatrudnienia na podstawie stosunku pracy osób wykonujących 
wskazane w ust. 4 pkt 1) czynności, Zamawiający przewiduje sankcję w postaci obowiązku 
zapłaty przez wykonawcę kary umownej w wysokości określonej w Projektowanych 
postanowieniach umowy, w § 12 ust 1 pkt 4). Niezłożenie przez Wykonawcę w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie żądanych przez Zamawiającego dowodów w celu 
potwierdzenia spełnienia przez Wykonawcę lub Podwykonawcę wymogu zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę traktowane będzie jako niespełnienie przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę wymogu zatrudnienia na podstawie stosunku pracy osób wykonujących 
wskazane w ust. 4 pkt 1) czynności. 6) W przypadku uzasadnionych wątpliwości co do 
przestrzegania prawa pracy przez Wykonawcę lub Podwykonawcę, Zamawiający może 
zwrócić się o przeprowadzenie kontroli przez Państwową Inspekcję Pracy.
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Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r.

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 2
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 2

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Soláthair, Fógra
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: art. 109 ust. 1 pkt 4
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Éilliú: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Calaois: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Dócmhainneacht: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Socrú le creidiúnaithe: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Féimheacht: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 
ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014; art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wsparci agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Zadanie nr 1 – Naprawa Polowego Kasyna Kontenerowego PKK - 120 / 500
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa – naprawa polowego sprzętu służby 
żywnościowej, realizowanych sukcesywnie, polegające na przywróceniu pełnej sprawności 
technicznej Sprzętu wymienionego w Rozdziale IV ust. 2 SWZ, poprzez wykonanie napraw 
oraz wszelkich innych koniecznych czynności wskazanych w „Wymaganiach Eksploatacyjno – 
Technicznych” (WET) stanowiących załącznik nr 7 do SWZ, na warunkach oraz zgodnie z 
wymaganiami opisanymi w projektowanych postanowieniach umowy stanowiącej Załącznik nr 
6 do SWZ i WET: Naprawa Polowego Kasyna Kontenerowego PKK - 120 / 500 w ilości: 
ogółem 3 kpl. w tym il. podstawowa 1 kpl. naprawa główna (NG), il. w opcji 1 kpl. naprawa 
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główna (NG), 1 kpl. naprawa średnia (NŚ). 2. Pod pojęciem przywrócenia pełnej sprawności 
technicznej Zamawiający rozumie: 1) Doprowadzenie do prawidłowego działania wszystkich 
układów Sprzętu, 2) Usunięcie wszystkich usterek, dokonanie napraw oraz wykonanie 
wszystkich czynności wymienionych w WET stanowiących Załącznik nr 7 do SWZ. 3. 
Wykonawca świadczący przedmiotową usługę jest wytwórcą wszelkich odpadów, zużytych 
płynów eksploatacyjnych i gazów oraz zbędnych do dalszej eksploatacji wyrobu elementów 
pozostałych po wykonaniu usługi. Wykonawca zobowiązuje się do zagospodarowania bądź 
utylizacji wszelkich odpadów, zużytych płynów eksploatacyjnych i gazów oraz zbędnych do 
dalszej eksploatacji wyrobu elementów pozostałych po wykonaniu usługi, zgodnie z ustawą z 
dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (Dz.U. z 2023r. poz. 1587 z późn. zm.) oraz innymi 
powszechnie obowiązującymi aktami prawnymi. 4. Wykonawca zobowiązuje się do 
udostępnienia Agencji Uzbrojenia przeprowadzająca proces nadzorowania jakości (dalej AU), 
w terminie wyznaczonym przez AU wszelkiej dokumentacji związanej z prawidłowym 
procesem nadzorowania jakości przedmiotu zamówienia przewidzianego w projektowanych 
postanowieniach umowy. 5. Wykonawca powiadomi Zamawiającego na 14 dni przed upływem 
terminu realizacji zamówienia, o stanie jego realizacji oraz niezwłocznie w każdej sytuacji, gdy 
pojawi się zagrożenie nienależytego jego wykonania bądź niewykonania w terminie. 6. W 
procesie naprawy/remontu Zamawiający dopuszcza możliwość zastosowania części, 
podzespołów, zespołów regenerowanych, na które Wykonawca udzieli gwarancji (zgodnie z 
wymogami określonymi w WET). 7. Zamawiający na wniosek Wykonawcy dopuszcza 
możliwość wymiany zasadniczych podzespołów nieobjętych zakresem remontu na podzespoły 
sprawne techniczne, wydane z zasobów magazynowych Sił Zbrojnych. Konieczność wymiany 
potwierdzi upoważniony przedstawiciel AU. W takim przypadku koszty transportu ponosi 
Wykonawca. Dopuszcza się zastosowanie zespołów Wykonawcy (sprawnych technicznie) bez 
ponoszenia dodatkowych kosztów przez Zamawiającego. 8. Zamawiający na własny koszt i 
ryzyko wykona prace naprawcze SpW, z którego stanem nie zapoznał się uprzednio w sposób 
niezbędny do wykluczenia zasadności naprawy danego Sprzętu i przywrócenia go na skutek 
jego działań do pełnej sprawności.
Aitheantóir inmheánach: Zadanie nr 1

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and 
related equipment
Aicmiú breise (cpv): 50110000 Repair and maintenance services of motor vehicles and 
associated equipment
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresach wskazanych w Rozdziale IV ust. 2, polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu zamówienia określonego co do ilości w tabeli 
Rozdziału IV ust.2 SWZ w kolumnie „ilość podstawowa”, gwarantowanego Wykonawcy – 
maksymalnie o ilości wskazane w tabeli w Rozdziale ust. 2 kolumna „ilość w opcji”, tj.: 
Naprawa Polowego Kasyna Kontenerowego PKK - 120 / 500 w ilości: il. w opcji 1 kpl. naprawa 
główna (NG), 1 kpl. naprawa średnia (NŚ). 2. Prawo opcji realizowane będzie na takich 
samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. Wykonawcy w przypadku 
nieskorzystania z prawa opcji, co do zakresu niezrealizowanych usług określonych w tabeli w 
Rozdziale IV ust. 2 SWZ, w kolumnie nazwanej „ilość w opcji” nie przysługują żadne 
roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności roszczenia o zapłatę 
spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że prawo opcji oznacza, że ostatecznie 
zamówiona ilość usług będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania Zamawiającego. 
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Zgodnie z prawem opcji Zamawiający może zamawiać usługi w dowolnej ilości w zależności 
od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie zobowiązany zamówienie 
wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z prawa opcji w szczególności w przypadku 
nieuzyskania środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu zamówienia ujęte w opcji w 
tabeli zawartej w Rozdziale IV ust. 2 niniejszego paragrafu, w kolumnie „ilość w opcji” mogą 
być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po 
otrzymaniu od Zamawiającego informacji o skorzystaniu z prawa opcji. 5. O zamiarze 
skorzystania z prawa opcji Zamawiający powiadomi Wykonawcę najpóźniej do 30 dni od dnia 
zawarcia umowy. Wraz z powiadomieniem (pisemnie bądź mailem) Wykonawcy o 
konieczności realizacji zakresu Umowy w zakresie „ilość w opcji”, Zamawiający wskaże ilości 
usług do realizacji. 6. Uruchomienie zamówienia w ilości opcjonalnej może nastąpić z 
zastrzeżeniem uprzedniego zakończenia realizacji zamówienia w ilości podstawowej dla danej 
naprawy bądź jednocześnie z zamówieniem podstawowym, o ile po stronie Zamawiającego 
zaistnieje taka potrzeba.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Toruń
Foroinn tíre (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Tír: An Pholainn

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Wałcz
Foroinn tíre (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Tír: An Pholainn

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Bydgoszcz
Foroinn tíre (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Dáta deiridh an tréimhse: 30/11/2026
Fad ama: 50 Laethanta

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: 1. Wykonawca zobowiązuje się wykonać naprawy sukcesywnie w terminach: 1) 
dla zamówienia podstawowego w terminie do 50 dni od daty podpisania Umowy, jednak nie 
później niż do dnia 30.11. 2026 r. 2) dla zamówienia w ramach prawa opcji do 50 dni od dnia 
poinformowania Wykonawcy o uruchomieniu prawa opcji, jednak nie później niż do dnia 
30.11.2026 r. 2. W przypadku, gdy ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na dzień 
wolny od pracy, tj. sobotę, niedzielę lub inne dni ustawowo wolne od pracy, to termin realizacji 
przypada na pierwszy dzień roboczy następujący po dniu wolnym od pracy. 3. W przypadku, 
gdy termin realizacji przedmiotu Umowy jest krótszy, aniżeli graniczny termin wykonania 
przedmiotu Umowy wskazany w ust. 1 powyżej, wiążący dla terminowej realizacji przedmiotu 
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Umowy jest termin wcześniejszy. 4. Miejscem realizacji usług jest zakład remontowy 
wskazany przez Wykonawcę.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://platformazakupowa.pl
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wymagania określono w SWZ
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 11/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 51 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 11/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://platformazakupowa.pl
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Warunki umowy zostały określone w 
SWZ
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
An fhoirm dhlíthiúil nach mór do ghrúpa tairgeoirí ar a mbronntar conradh a ghlacadh: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Socrú airgeadais: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazani 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni - 
jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (platformie 
zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 4 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 6. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. Pozostałe 
zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Zadanie nr 2 – Naprawa kuchni polowych KPŻ-170
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa – naprawa polowego sprzętu służby 
żywnościowej, realizowanych sukcesywnie, polegające na przywróceniu pełnej sprawności 
technicznej Sprzętu wymienionego w Rozdziale IV ust. 2 SWZ, poprzez wykonanie napraw 
oraz wszelkich innych koniecznych czynności wskazanych w „Wymaganiach Eksploatacyjno – 
Technicznych” (WET) stanowiących załącznik nr 7 do SWZ, na warunkach oraz zgodnie z 
wymaganiami opisanymi w projektowanych postanowieniach umowy stanowiącej Załącznik nr 
6 do SWZ i WET: Naprawa kuchni polowych KPŻ - 170 w ilości: ogółem 4 szt. w tym il. 
podstawowa 1 szt. naprawa główna (NG), il. w opcji 1 szt. naprawa główna (NG), 2 szt. 
naprawa średnia (NŚ). 2. Pod pojęciem przywrócenia pełnej sprawności technicznej 
Zamawiający rozumie: 1) Doprowadzenie do prawidłowego działania wszystkich układów 
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Sprzętu, 2) Usunięcie wszystkich usterek, dokonanie napraw oraz wykonanie wszystkich 
czynności wymienionych w WET stanowiących Załącznik nr 7 do SWZ. 3. Wykonawca 
świadczący przedmiotową usługę jest wytwórcą wszelkich odpadów, zużytych płynów 
eksploatacyjnych i gazów oraz zbędnych do dalszej eksploatacji wyrobu elementów 
pozostałych po wykonaniu usługi. Wykonawca zobowiązuje się do zagospodarowania bądź 
utylizacji wszelkich odpadów, zużytych płynów eksploatacyjnych i gazów oraz zbędnych do 
dalszej eksploatacji wyrobu elementów pozostałych po wykonaniu usługi, zgodnie z ustawą z 
dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (Dz.U. z 2023r. poz. 1587 z późn. zm.) oraz innymi 
powszechnie obowiązującymi aktami prawnymi. 4. Wykonawca zobowiązuje się do 
udostępnienia Agencji Uzbrojenia przeprowadzająca proces nadzorowania jakości (dalej AU), 
w terminie wyznaczonym przez AU wszelkiej dokumentacji związanej z prawidłowym 
procesem nadzorowania jakości przedmiotu zamówienia przewidzianego w projektowanych 
postanowieniach umowy. 5. Wykonawca powiadomi Zamawiającego na 14 dni przed upływem 
terminu realizacji zamówienia, o stanie jego realizacji oraz niezwłocznie w każdej sytuacji, gdy 
pojawi się zagrożenie nienależytego jego wykonania bądź niewykonania w terminie. 6. W 
procesie naprawy/remontu Zamawiający dopuszcza możliwość zastosowania części, 
podzespołów, zespołów regenerowanych, na które Wykonawca udzieli gwarancji (zgodnie z 
wymogami określonymi w WET). 7. Zamawiający na wniosek Wykonawcy dopuszcza 
możliwość wymiany zasadniczych podzespołów nieobjętych zakresem remontu na podzespoły 
sprawne techniczne, wydane z zasobów magazynowych Sił Zbrojnych. Konieczność wymiany 
potwierdzi upoważniony przedstawiciel AU. W takim przypadku koszty transportu ponosi 
Wykonawca. Dopuszcza się zastosowanie zespołów Wykonawcy (sprawnych technicznie) bez 
ponoszenia dodatkowych kosztów przez Zamawiającego. 8. Zamawiający na własny koszt i 
ryzyko wykona prace naprawcze SpW, z którego stanem nie zapoznał się uprzednio w sposób 
niezbędny do wykluczenia zasadności naprawy danego Sprzętu i przywrócenia go na skutek 
jego działań do pełnej sprawności.
Aitheantóir inmheánach: Zadanie nr 2

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and 
related equipment
Aicmiú breise (cpv): 50110000 Repair and maintenance services of motor vehicles and 
associated equipment
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresach wskazanych w Rozdziale IV ust. 2, polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu zamówienia określonego co do ilości w tabeli 
Rozdziału IV ust.2 SWZ w kolumnie „ilość podstawowa”, gwarantowanego Wykonawcy – 
maksymalnie o ilości wskazane w tabeli w Rozdziale ust. 2 kolumna „ilość w opcji”, tj.: 
Naprawa kuchni polowych KPŻ - 170 w ilości: w opcji 1 szt. naprawa główna (NG), 2 szt. 
naprawa średnia (NŚ). 2. Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach i 
terminach jak zamówienie podstawowe. Wykonawcy w przypadku nieskorzystania z prawa 
opcji, co do zakresu niezrealizowanych usług określonych w tabeli w Rozdziale IV ust. 2 SWZ, 
w kolumnie nazwanej „ilość w opcji” nie przysługują żadne roszczenia przeciwko 
Zamawiającemu, w tym w szczególności roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. 
Strony ustalają, że prawo opcji oznacza, że ostatecznie zamówiona ilość usług będzie zależeć 
od aktualnego zapotrzebowania Zamawiającego. Zgodnie z prawem opcji Zamawiający może 
zamawiać usługi w dowolnej ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a 
Wykonawca będzie zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z 
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prawa opcji w szczególności w przypadku nieuzyskania środków finansowych na ten cel. 4. 
Ilości przedmiotu zamówienia ujęte w opcji w tabeli zawartej w Rozdziale IV ust. 2 niniejszego 
paragrafu, w kolumnie „ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym 
zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o skorzystaniu 
z prawa opcji. 5. O zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający powiadomi Wykonawcę 
najpóźniej do 30 dni od dnia zawarcia umowy. Wraz z powiadomieniem (pisemnie bądź 
mailem) Wykonawcy o konieczności realizacji zakresu Umowy w zakresie „ilość w opcji”, 
Zamawiający wskaże ilości usług do realizacji. 6. Uruchomienie zamówienia w ilości 
opcjonalnej może nastąpić z zastrzeżeniem uprzedniego zakończenia realizacji zamówienia w 
ilości podstawowej dla danej naprawy bądź jednocześnie z zamówieniem podstawowym, o ile 
po stronie Zamawiającego zaistnieje taka potrzeba.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Ciechanów
Foroinn tíre (NUTS): Ciechanowski (PL922)
Tír: An Pholainn

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Słupsk
Foroinn tíre (NUTS): Słupski (PL636)
Tír: An Pholainn

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Szczecin
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Tír: An Pholainn

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Koszalin
Foroinn tíre (NUTS): Koszaliński (PL426)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Dáta deiridh an tréimhse: 30/11/2026
Fad ama: 50 Laethanta

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: 1. Wykonawca zobowiązuje się wykonać naprawy sukcesywnie w terminach: 1) 
dla zamówienia podstawowego w terminie do 50 dni od daty podpisania Umowy, jednak nie 
później niż do dnia 30.11. 2026 r. 2) dla zamówienia w ramach prawa opcji do 50 dni od dnia 
poinformowania Wykonawcy o uruchomieniu prawa opcji, jednak nie później niż do dnia 
30.11.2026 r. 2. W przypadku, gdy ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na dzień 
wolny od pracy, tj. sobotę, niedzielę lub inne dni ustawowo wolne od pracy, to termin realizacji 
przypada na pierwszy dzień roboczy następujący po dniu wolnym od pracy. 3. W przypadku, 
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gdy termin realizacji przedmiotu Umowy jest krótszy, aniżeli graniczny termin wykonania 
przedmiotu Umowy wskazany w ust. 1 powyżej, wiążący dla terminowej realizacji przedmiotu 
Umowy jest termin wcześniejszy. 4. Miejscem realizacji usług jest zakład remontowy 
wskazany przez Wykonawcę.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://platformazakupowa.pl
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wymagania określono w SWZ
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 11/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 51 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 11/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://platformazakupowa.pl
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Warunki umowy zostały określone w 
SWZ
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
An fhoirm dhlíthiúil nach mór do ghrúpa tairgeoirí ar a mbronntar conradh a ghlacadh: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Socrú airgeadais: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazani 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni - 
jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (platformie 
zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 4 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 6. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. Pozostałe 
zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Uimhir chlárúcháin: 7651684463
Roinn: JEDNOSTKA WOJSKOWA
Seoladh poist: ul. Ciasna 7
Baile: Wałcz
Cód poist: 78-600
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Foroinn tíre (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Sekcja Zamówień Publicznych
R-phost: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Teil.: +48 261 47 25 17
Facs: +48 261 47 29 71
Seoladh idirlín: https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Próifíl an cheannaitheora: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Roinn: Departament Odwołań
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Sekretariat Biura Odwołań
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +48 22 458 78 01
Facs: +48 22 458 78 00
Seoladh idirlín: https://www.uzp.gov.pl/kio
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 6fff3a31-a180-4316-8cf0-c0609682d681  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht

mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl
https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 03/07/2026 08:57:18 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 463651-2026
Uimhir eagráin IO S: 127/2026
Dáta foilsithe: 06/07/2026
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